


IGLESIA CATÓLICA SAN JUAN BAUTISTA

Queridos Hermanos y Hermanas,

¡Cristo ha resucitado! ¡En verdad ha resucitado! El 
mensaje de la resurrección puede cambiar vidas. Antes de 
conocer a Jesús, la vida se nos presenta como un 
divertimiento tras otro. Con poca relación la una con la 
otra, las diversiones, solo sirven para distraernos. La 
distracción no es fuente verdadera para conseguir la 
felicidad. Es como la merienda favorita, la cena favorita, 
todo pasa, al pasado, a la letrina. 

La resurrección nos resuelve las acongojas del 
pasado, porque les da significado, y hace del presente una 
vocación sagrada. El futuro, como aun no es, habita en la 
esperanza, mediante un sagrado abandonamiento a Cristo. 

Hagamos lo que tenemos que hacer para preservar 
viva y celosamente nuestra relación no con un libro, sino 
con una Persona, Jesús.  Los que se pasan diciendo, “La 
Biblia dice” en vez de decir “Jesús dice” pueden carecer 
de una relación auténtica con El. El texto es un resumen 
incompleto de lo que hizo y dijo Jesús. 

Desarrollemos la relación en los Sacramentos de El, 
en el Apostolado, en la Oración, en dejar que el Espíritu 
Santo se vea como en la vida de los santos. Mediten en 
esto. 

Que Dios los bendiga a todos,
Padre Luis R. Rodríguez

Dear Brothers and Sisters, 

Christ is risen! He is truly risen! The message of 
the resurrection can change lives. Before we meet Jesus, 
life is presented to us as one amusement after another. 
With little relation to each other, amusements only serve 
to distract us. Distraction is not a true source of happiness. 
It's like your favorite snack, your favorite dinner, 
everything passes, to the past, to the latrine. 

The resurrection resolves the anxieties of the past, 
because it gives them meaning, and makes the present a 
sacred vocation. The future, as it does not yet exist, dwells 
in hope, through a sacred abandonment to Christ. 

Let us do what we must do to preserve alive and 
zealously our relationship not with a book, but with a 
Person, Jesus.  Those who go around saying, "The Bible 
says" instead of "Jesus says" may lack an authentic 
relationship with Him. The text is an incomplete summary 
of what Jesus did and said. 

Let us develop the relationship in His Sacraments, in 
the Apostolate, in Prayer, in letting the Holy Spirit be seen 
as in the lives of the saints. Meditate on this. God take 
care of you.

May God bless all of you,
Fr. Luis R. Rodríguez

Reflexionemos sobre la Palabra de Dios

El efecto de algunas vacunas es temporal. Después 
de un tiempo predecible la inmunidad desaparece y las 
personas vuelven a ser susceptibles a la misma 
enfermedad. Es entonces que se necesita una inyección de 
refuerzo. Parece ser que también nosotros necesitamos 
inyecciones de refuerzo para nuestra fe. El bautismo solo 
no es suficiente. El gozo y la paz que inundaron nuestras 
comunidades hace dos semanas ya empiezan 
probablemente a decaer y nuestras viejas maneras de ser 
pueden que estén de nuevo resurgiendo. Necesitamos una 
dosis semanal de apariciones del Resucitado en la 
Eucaristía que compartimos. 

Las tres lecturas de esta semana, al igual que el 
salmo, señalan la debilidad de nuestra fe humana. No 
obstante enfatizan el perdón y la bendición que están 
siempre a disposición de aquellos que se vuelven a 
“Jesucristo, el Justo”. ¿Podemos reconocernos en el 
Evangelio de Lucas de hoy? ¿Nos damos cuenta de cuán 
profundamente necesitamos nuestra “inyección de 
refuerzo” semanal de la Eucaristía a fin de poder recordar 
y reclamar la presencia salvadora del Señor resucitado? 

Reflecting on God’s Word

Some vaccinations only last 
so long. After a predictable 
amount of time the immunity 
wears off and people are 
susceptible to the same old 
disease again. That’s when it’s 
time for a booster shot. It seems 
that we also need booster shots 
for faith. Baptism alone is not 
enough. The joy and peace that 
filled our communities two weeks ago are probably 
starting to flag and our old selves may be starting to re-
emerge. We need a weekly dose of Resurrection 
appearances, in the Eucharist we share. 

All three of this week’s readings as well as the psalm 
point out the weakness of our human faith. Yet they 
emphasize the forgiveness and blessing that are always 
available to those who turn to “Jesus Christ the righteous 
one.” Can we recognize ourselves in Luke’s Gospel 
today? Do we realize how deeply we depend on our 
weekly “booster shot” of the Eucharist to remember and 
reclaim the saving presence of the risen Lord?

—  Virginia Stillwell. Derechos de autor © 2014, World Library Publications. Todos los derechos reservados. Copyright © 2014, World Library Publications. All rights reserved. —



HORARIO SEMANAL / WEEKLY SCHEDULE
Sábado, 13 de Abril

4 - 4:45 PM Confesiones / Confessions
5:00 PM MISA — Adoración Acosta 

Domingo, 14 de Abril —  Tercer Domingo de Pascua

9:00 AM MASS —Ernest Lee McLean 
10:30 AM Catecismo / CCD 
10:30 AM MISA — Por las familias de San Juan Bautista  
12:30 PM MISA — Cumpleaños de Berioska de la Cruz

Lunes, 15 de Abril
6:30 PM Servicio de Comunión

( Evangelina Capitán y Juan José Alejo) 
7:00 PM Ultreya de Cursillistas 

Martes, 16 de Abril 
9:00 AM Servicio de Comunión

( Miguel Ángel Alejo Capitán) 

Miércoles, 17 de Abril 
9:00 AM Servicio de Comunión

( Luis Segura Vázquez) 
6:00 PM Catecismo / CCD
7:00 PM Circulo de Oración (Cafetería)

Jueves, 18 de Abril
6:30 PM MISA — En el cumpleaños de  Cyrus Mateo Rivera
7:00 PM Movimiento Juan 23 (Cafetería)
7:00 PM Reunión del Grupo Padre Pio (salón)

Viernes, 19 de Abril
9:00 AM Misa — Por las almas del Purgatorio

9:30-5:30 PM Adoración al Santísimo
4:30 PM Coronilla de la Divina Misericordia

Sábado, 20 de Abril
8AM - 6:00 PM Seminario “Vida en el Espíritu” (Plaza)

10:00 AM Primera Comunión
4 - 4:45 PM Confesiones / Confessions

5:00 PM MISA — Juan y Cecilia Bautista y demás difuntos 

Domingo, 21 de Abril —  Tercer Domingo de Pascua
8AM - 6:00 PM Seminario “Vida en el Espíritu” (Plaza)

9:00 AM MASS —Simeón Díaz 
10:30 AM Catecismo / CCD 
10:30 AM MISA — Inés Liriano Calcaño 
12:30 PM MISA — Por las familias de San Juan Bautista  
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PÁRROCO: Padre Luis R. Rodríguez

HORARIOS DE MISA / MASS TIMES
Sábado 5:00 PM 
Domingo 9:00 AM (Inglés), 10:30 AM y 12:30 PM
Martes, Miércoles, Viernes 9:00 AM
Lunes, Jueves 6:30 PM 

      Sábado (Ad Orientem) 9:00 AM (1er Sábado del mes)

CIRCULO DE ORACIÓN
Todos los Miércoles a las 7:00 PM en la Cafetería. 

Todos están bienvenidos.

6 y 7 Abril 2024

108 Sobres rosados / pink $     2,294.00

16 Donaciones Electrónicas / Online $     1,105.00

0 Sobres de Niños / Children's Env. $            0.00

Colecta Suelta / Loose  Collection $     2,210.32

Utilidades / Utilities $          85.00

                Otros / Other $        415.00

TOTAL $     6,109.32

Reporte Semanal / Weekly Report 

Presupuesto Semanal / Weekly Budget $     6,250.00

Colecta Actual / Actual Collection $     6,109.32

Diferencia / Difference $   -  (140.68) 

Colectas hasta el momento / Year to Date Collections

Presupuesto / Budget 2023-2024 $  256,250.00

Colecta Actual / Collection to date $  258,165.78

Balance / Balance $      1,915.78

SEGUNDAS COLECTAS  / SECOND COLLECTIONS

 Abril 13 y 14 — Apelo Cuaresmal / Diocesan Appeal
 Abril 20 y 21 — Utilidades / Utilities
 Abril 27 y 28—Deuda de la Parroquia / Parish Debt

OREMOS POR NUESTROS DIFUNTOS y  SUS FAMILIAS
Por favor oren por las personas que han fallecido 

recientemente y oren por sus familias.

Calvin Pacheco, María Eugenia Rivera

Please remember in your prayers those who 
have died and their families. VELA CERCA AL SANTÍSIMO

Esta vela nos recuerda de la Presencia Sacramental de 
Jesucristo en el Santísimo. Usted puede ofrecer esta vela en 
memoria de un familiar difunto o por la salud de algún enfermo 
llamando la oficina parroquial. Donación $5.00.

Por el bienestar de Cyrus Mateo Rivera

The lamp near the Blessed Sacrament reminds us of the 
sacramental Presence of Jesus Christ. You may have the lamp burn 
for the intention of a sick or deceased loved one by calling the 
parish office.  Donation $5.00 

CAMBIO EN HORARIO DE MISAS

El Padre Luis estará fuera del estado ofreciendo un 
Retiro en Illinois junto al Comité Nacional de Servicio 
Hispano de la Renovación Carismática. Por esta razón 
tendremos los siguientes cambios:

 Lunes, Martes y Miércoles 15 al 17 de Abril — no 
tendremos Misa, pero si tendremos Servicio de 
Comunión. 

CHANGE IN MASS SCHEDULE 

Father Luis will be out of state offering a Retreat in Illinois 
with the National Hispanic Service Committee for Charismatic 
Renewal. For this reason we will have the following changes:
 Monday, Tuesday and Wednesday April 15 to 17 — we 

will not have Mass, but we will have Communion Service 
each day.



Resurrection Catholic School / Your Parish School

 Classroom Spotlight: Our 8th grade lead the school in an 
Easter Prayer service.  As part of the service, everyone could 
place the name of someone with whom they wanted to share 

Campaña Anual Diocesana 2024

Gracias a todos los que ya hicieron su promesa para la Campaña 
Anual Diocesana de este año. Nuestra cuota asignada es de $60,760.14 y 
hasta el momento solo 103 familias han hecho su compromiso. 
Necesitamos la ayuda de todos para lograr nuestra meta. Si todavía usted 
no ha hecho su promesa, por favor recoja un sobre y devuélvalo la semana 
próxima en la canasta de la colecta.

CUOTA/GOAL - $60,760.14

Compromisos/Pledges - $31,985.00 de 103 Familias
Balance - $28,775.14

2024 Diocesan Annual Campaign 

Thank you to everyone who has already pledged to the 2024 
Diocesan Annual Campaign. Our assigned goal is $60,760.14 and 
so far only 103 families have made their pledge. We need everyone's 
help to achieve our goal. If you haven't already made your pledge, 
please pick up an envelope and return it next week in the collection 
basket.

BAUTIZOS  - Baptisms
Para preparar a los padres y 

padrinos para el Bautizo de sus hijos, 
la parroquia provee 2 clases 
separadas. 

Estas clases pueden ser tomadas, 
incluso antes de que nazca el bebé. 
Por favor llame la oficina parroquial para 
registrase y obtener mas información.

Próxima Clase / Upcoming Class

To prepare parents and godparents for the 
baptism of their child, the parish provides 2 
separate classes. These classes may be attended 
even before the baby is born. See schedule above 
for the upcoming class. Please call the church 
office to register and obtain more information.

Padres y Padrinos 
Parents & Godparents

Sábado 27 de Abril 
Sat., Abril 27th

9:30 am. - 12:30 pm

TICKETS PARA 
HERSHEYPARK 

HERSHEYPARK TICKETS
       La Diócesis de Harrisburg 

ofrecerá boletos para Hersheypark 

a un costo rebajado para todas las 

personas que deseen ordenarlos antes del 26 de 
Abril.

El costo para mayores de 3 años $43.95 validos 
hasta validos hasta Dic. 31, 2024; Boletos de 
comida $19.06; Parking $25.00. Las ordenes 
se tendrán que hacer y pagar por adelantado 
en la oficina parroquial.

The Diocese of Harrisburg is offering Hersheypark 
Tickets at a reduced price for anyone who places and 
pays their order by April 26. For ages 3 and over @ 
$43.95 valid thru Dic. 31st , 2024; Meal Voucher 
$19.06;  Parking $25.00. Orders must be placed and 
paid for in advance in the parish office.



ENFERMOS EN CASA 
Sick at Home 

Hna. Therese Marie, Millie 
Banzhof, Nirma Alvarado-Vázquez, 
Daisy Agosto, Matilde Aponte, G. 
Cecilia Apostolou, Aida Aquino, Julia 
Campos, Ana Colón, María Cruz, 
Robert Dano, Francisco Feliciano, 
Nydia González, Jacinto Guzmán, 
Karen Lizardi-Ortiz, Olga Luciano, 
Adela Madrigal, Martina López, 
Felicita Morales, Agnes y Betty 
Nazario, Héctor Negrón, Lydia 
Negrón, Ana Celia Ortiz, Alicia Pease, 
José Pizarro, Enid Roman, Elisa 
Sánchez, Alfonso y Roberto Santos, 
Carmen Santos, Sila Velázquez.

SERIAMENTE ENFERMOS
Seriously ill

Maria Bou, Sue Burger, Do-
mingo y Carmen Colon, Carlos y 
María Colon, Felipe Cruz, Familia 
de Jesús-Díaz, Alejandrina Domín-
guez, Benedicta Fair-Maldonado, 
José González, Isaías Maldonado, 
María y Jorge Malpica, Daniel Ma-
tos, Ana Laura Montoya, José Piza-
rro, María Placeres, Márcola Rive-
ra, María Eugenia Rivera, Jacinto 
Rodríguez, María Rodríguez, Za-
briel Rodríguez Suarez, Santos 
Santiago Laracuente, Altagracia 
Tapia, Ada Torres, Víctor Torres.

LECTURAS DE LA MISA - Daily Mass Readings  

Domingo Hch 3, 13-15. 17-19; 1 Jn 2, 1-5a; Lc 24, 35-48 
Lunes Hch 6, 8-15; Jn 6, 22-29 
Martes Hch 7, 51–8, 1; Jn 6, 30-35 
Miércoles Hch 8, 1-8; Jn 6, 35-40 
Jueves Hch 8, 26-40; Jn 6, 44-51 
Viernes Hch 9, 1-20; Jn 6, 52-59 
Sábado Hch 9, 31-42; Jn 6, 60-69 
Domingo Hch 4, 8-12; 1 Jn 3, 1-2; Jn 10, 11-18 

FILM DOCUMENTARY
Peace Activist Philip Berrigan

On Sunday, April 21 at 1:00, a book 
launch and film documentary on the 
life of Catholic peace activist Philip 
Berrigan will be held at Zoetropolis 
Cinema on 112 North Water St. in 
Lancaster Pennsylvania. Brad Wolf 
has edited a new book on the writ-
ings of Philip Berrigan and this will 
be the official launch of the book 
followed by a documentary film and 
panel discussion.  The event is free 
and all are welcome.



NOTICIAS DE CATECISMO / 
CCD NEWS

PRIMERA COMUNIÓN
First Communion

Sábado, 20 de abril de 2024
Saturday, April 20, 2024

10:00 AM
Comunión 1, Comunión 2, Escuela 

Resurrección

Sábado, 20 de abril de 2024
Saturday, April 20, 2024

5:00 PM.
Comunión 3, RCIC, 

Pre-Confirmación, Confirmación

CONFIRMADOS / CONFIRMANTS
MISA DE PRESENTACION
MASS OF PRESENTATION

Se requiere la asistencia de todos 
los jóvenes que hicieron recientemente 
su Confirmación a la Misa el 
Domingo, 21 de Abril de 2024 a las 
9:00 am para su presentación a la 
comunidad parroquial.

Favor de comunicarse 
con la 

Sra. Linda Torres al 
ltorres@hbgdiocese.org  

o 717/392-4118 
o 717-799-4112 
para confirmar 

asistencia

All young people who recently 
made their confirmation are required 
to attend the Mass on Sunday, April 
21, 2024 at 9:00 am for  their  
presentation to the parish community.

Please contact Ms. Linda Torres at 
ltorres-hbgdiocese.org 

or 717/392-4118 or 717-799-4112 
to RSVP



ENROLLMENT APPLICATIONS

Are open for the 2024-2025 school year 
on our website. Call (717) 392-3083 for 

additional information or to tour 
the building.

REUNION INFORMATIVA
Lunes , 22 de Abril a las 7:15 PM

INFORMATIONAL MEETING
Monday, April 22 at 7:15 PM




